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DVF 4012-DR-03/19

MWEALSO_F. DELIVERY V2

Wirth Industrie Service GmbH & Co. KG » Drillberg « D-97980 Bad Mergentheim
Company

Magna PT S.p.A.

VIA DEI CICLAMINI 4

70026 MODUGNO BA
TALKUEMMNE+MNAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: %60
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggic:

Quantita lmbalh @
Conformita alle schede d'imbalies -

Pata controllo: ‘] “—51 Q

Firma ZE;)) 353

Pear Siror Madam: - -

w WURTH

DELIVERY NOTE

Delivery Number 89001039
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 13.12.2018
Print Date 13.12.2019
Shipping Type 80
Shipping Point Central store
Page 112

Your Sales Representative

David Kommer

M 0170 633-6881

T 07931 91-2518

F 07931 91-4679

E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kéhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:

Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550003967201 Proc. No.: 0020439
Purch.order dafe  27.03.2019 Sales Order 30420009
Date 11.12.2019
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No, PU* CoO Quantity Internal Data
Ord. item ltem Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991882909 094 150 E-DK 3,600 PC
10 Automative articles 39268097 KG 44.64
AISCHUTZKAPPE-KST-ROT-31,45X66,8-NZG
Lot 4305613757
Customer ltem Number 2517817800
No. of Packages 1
Total Weight 65.7 KG
Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.
Shipping Peint
WKL2

*PU = Pack unit

Witrth Industrie Service GmbH & Co. KG - 97980 Bad Mergentheim - T +49 (0}7931 91-0 - F +49 (0}7931 914000 - Info@wuerth-industrie.com - www.wuerth-Industrie.com
Address: Drillberg - 97980 8ad Mergentheim - Headquarter in Bad Margentheim - County sourt Ulm HRA 680768
Unlimited pariner: Wilrth Indusirie Servica Verwaltungs-GmbH, 74650 Kiinzelsau, county cour Stuttgart HRB 590633

Managing Direclors: Rainer BGrkert, Ralf Gehringer, Martln JauB, Marcus Qlto, Eberhard Scheuber
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Transport Order /%% -
Mittente N° partita VA
Sender VAT-ID-No.

DHL. FREIGHT - WURTH

via delle industris 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Data / Date

G 3

A
B PN WAL S|

7/
+

18-DEC-2019

Indirizzo del iogo di carico {di ritiro}

Collection address \X/U R_TH’

Qrdine di trasporto
Order cade

MIL-DF-0013896

Destinatario
Consignee

N° partita IVA
VAT-ID-No,

MABNA ITALIA

via dei ciclamini 4
I-70026 MODUBND

Condizioni di trasportc/Delivery terms

france dom,
free domicile

sgoganate nen sdoganate
I:I de‘;gred I:] undeare%

dazi poati dazi non pagati
taxsp;g:iﬂ Dtaxesunp?i

I:I franco fabbrica
exworks

Ot O

o
ot

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL GLOBAL FORWARDING (1

DDU

FPOZZUJOLO MARTESANA (MILAN
ViR DELLE INDUSTRIE, 1
I-z00c0 PUOZZUOLD MARTESA
Tel:+32 02 FFEI2-200
Fax:+39 02 258252 801

Note

Indirizzo di consegna della merce

Assicurazione complementare
Additional trensport insurance

ERY 8 Shoz1929

Numerg di dossler

ivery

(remains with consignee at delivery}

Del

Delivery address I:] :.'5 33 _ ‘
Riferiment] de| cliente
Valuta Valore da assiarrare | Custarner’s reference
Currency Value for insurance
Na |BRI—~EC-0O0E64430
Terminal di asrivo Numere telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 38 / B0 2318811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {on valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
- 14 1 PAL {VARIO 2740.0
& £
A
H
Peso tassablle in kE Totale peso lordo in kE
FREE DOM, DUTY UNPRID, TAX UNFRID Payable weight in kg Total gross weight in kg
oy
o ) e . e 02000, g fbn BO 7, 590. 00 E740.0
Richiaste particolari / Special consignments
d’— /
»
\
Istruzioni particotart / Spacial instructions ~ Allegati / Enclosures
N\ a
%
1
3
Eit}{n dal rninentg gursegna al desiﬁnatarin :\MPOrETANT . p " be nated ot Timbry e ﬁﬂ?a del mittente
ollection at sender elivery to consignee ccording to CMR, transport damages have to be noted on the 3 ler
N : upen delglvery of the oonspignment Damages not visible exnemalﬁ! @%%@ g$ﬁ&lﬁﬁe S.klL
Data / Date Data / Date writing to the responsible EUROCOKNECT terminal within 7 days after eliv_e%. 1.
Via dei Ciclamifi, spe - 70026 Modugno (BA)
Orarie { Time Orario / Time

L)

Firma del destinatario

Firma dellautista / Driver's signature
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

3
!

18l D1c-201 )

"Ricevigefogris i

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).

VCHTCE su Qualitd e quarttita”



